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Funkcje urządzenia 

 Zastosowano zaawansowaną technologię komunikacji mobilnej, obsługa SMS-ów oraz 

wybierania alarmu. 

 8 przewodowych stref ochronnych oraz 99 bezprzewodowych stref ochronnych. 

 Kodowanie centralki za pomocą pilota. Możliwość sparowania(zakodowania) maksymalnie 

5 pilotów bezprzewodowych. 

 Wyświetlacz LCD, wbudowany zegar. Łatwość obsługi. 

 Komunikaty głosowe po polsku dla wszystkich operacji. 

 Automatyczne powiadomienie SMS na wypadek niskiego stanu baterii w centralce. 

 Powiadomienie SMS w przypadku utraty/powrotu zasilania centralki. 

 Wbudowany interkom, możliwość dwustronnej rozmowy. 

 Możliwość sterowania centralką za pomocą Aplikacji. 

 Funkcję czasowego uzbrajania oraz rozbrajania. 

 Możliwość zapisu 6 alarmowych numerów telefonu (do ktorych system wykona 

automatyczne połączenie w przypadku alarmu. 

 Możliwość zapisu 2 alarmowych numerów SMS (do ktorych system automatycznie wyśle 

SMS w przypadku alarmu). 

 Możliwość 10-sekundowego nagrania. 

 Wbudowany cyfrowy speaker głosowy. 

 Wiadomości SMS, możliwość wysyłania wiadomości alarmowych w przypadku alarmu. 

 Zdalne sterowanie: uzbrajanie, rozbrajanie, monitorowanie, interkom, itd. 

 Użytkownicy mogą wykonywać połączenia za pomocą klawiatury na panelu, tak jak w 

o przypadku telefonow. 

 Funkcja Kontroli Jednym Przyciskiem: Zewnętrzne Uzbrojenie, Domowe Uzbrojenie, 

 Zdalne Uzbrojenie. 

 Funkcja programowania stref ochronnych – w czasie rzeczywistym, 24-godzinnych, 

 opoźnienia oraz obejścia. 

 Bezprzewodowe kodowanie: łatwość dodania bezprzewodowych akcesoriow. 

 Zapytanie o dziennik zdarzeń: centralka automatycznie zapisuje 40 ostatnich zdarzeń 

 zawierających min. uzbrojenia, rozbrojenia, alarmy, itd. 

 Rożnorodność uzbrojenia: Zdalne uzbrojenie, zewnętrzne uzbrojenie, domowe uzbrojenie, 

 czasowe uzbrojenie, uzbrojenie z telefonu. 

 Wbudowana bateria litowa z możliwością ładowania; wywołanie alarmu w razie niskiego 

 stanu baterii. 



Instalacja centralki alarmowej 

Centralka powinna zostać zainstalowana w centralnym miejscu obszaru chronionego, co powoduje 

najlepszy efekt odbiorczy od wszystkich czujek bezprzewodowych. Prosimy mieć na uwadze, aby 

trzymać centralkę z dala od dużych metalowych obiektow oraz urządzeń domowych 

wytwarzających zakłocenia o wysokiej częstotliwości; Unikaj także żelbetowych oraz 

przeciwpożarowych drzwi. 

 

Panel przedni 

 

 

Widok z tyłu 

 



Terminal podłączeń przewodowych 

 



Wyświetlacz LCD 

 

Inicjalizacja 

Włóż kartę SIM i włącz zasilanie systemu poprzez zasilacz lub baterię (przełącz na ON), panel 

wyda z siebie dźwięk "Di" i wszystkie ikonki pojawią się na wyświetlaczu LCD przez 4 sekundy. 

Oznacza to, że centralka weszła w tryb normalnej pracy. 5 sekund później zauważysz, iż ikonka 

sygnału GSM miga szybko, co wskazuje na dobrą jakość sygnału GSM. 

Jeśli bateria jest bliska rozładowania się, wydawać będzie z siebie dźwięk ciągły, proszę wtedy 

podłączyć do centralki zasilacz i doładować baterię wciskając przycisk "ON". 

Ustawienia systemu 

W trybie rozbrojenia, wprowadź na klawiaturze centralki 4-cyfrowe hasło i wciśnij [#] aby 

potwierdzić. Usłyszysz komunikat głosowy "Wprowadź instrukcje". W tym samym czasie, 

wskaźnik [SET] włącza się (nie migając), a na wyświetlaczu pojawia się [----] wskazując, że 

system wszedł w stan ustawień. Możesz wielokrotnie przeprowadzać rożne ustawienia, tak długo 

jak system znajduje się w stanie ustawień. System opuści tryb ustawień i powroci do stanu 

rozbrojenia, jeśli przez 40 sekund nie wciśniesz żadnego przycisku na klawiaturze. 

Uwaga: domyślne hasło systemowe to "6666". 

Poniższe ustawienia przeprowadza się w stanie ustawienia, wprowadź adres oraz treść ustawienia i 

naciśnij "#" aby potwierdzić i zakończyć. 

 

Treść Komenda Parametry komendy Uwagi 

Parowanie pilota 21 Brak Możliwość sparowania 

maksymalnie do 5 pilotów. 

Przykład nr 1 

Usuwanie pilota 22 Brak  



Parowanie 

bezprzewodowych stref 

ochronnych 

23 02~99 Możliwość dodania 

maksymalnie 99 stref 

bezprzewodowych. Przykład 

nr 2 

Usuwanie pojedynczej 

strefy bezprzewodowej 

24 02~99  

Usuwanie wszystkich stref 

bezprzewodowych 

25 Brak  

Ustawienia typu alarmu 

strefy bezprzewodowej 

26 02~99; 0~3 Możliwość ustawienia 

maksymalnie 99 typów 

alarmu. Przykład nr 3 

Ustawienia typu alarmu 

strefy przewodowej 

47 81~88; 0~3 Przewodowa strefa Z1 

odpowiada 81, Z2 – 82, itd. 

Ustawienia sygnału 

dźwiękowego syreny 

31 0 lub 1 0- wyłączona, 1 – włączona 

(domyślnie ustawione 1) 

Ustawienia czasu trwania 

syreny 

32 00~15 00~15; jednostka czasu to 

minuta, domyślnie jest "03" 

Ustawienia opóźnienia 

czasu uzbrojenia 

33 00~99 00~99; jednostka opóźnienia 

czasu uzbrojenia to sekunda, 

domyślnie jest "00" 

Ustawienia opóźnienia 

czasu alarmu 

34 00~99 00~99; jednostka opóźnienia 

czasu alarmu to sekunda, 

domyślnie jest "00" 

Ustawienia ilości 

powtórzeń sygnału 

telefonicznego 

35 0~9 0~9; ilość powtórzeń sygnału, 

domyślnie jest "3" 

Liczba sygnałów przy 

zdalnym dzwonieniu na 

centralkę 

36 0~9 0~9(liczba sygnałów); "0": 

wyłączenie zdalnego 

dzwonienia; domyślnie "3" 

Nagrywanie 37 Brak Nagrywanie 10-sekundowe 

Zmiana hasła użytkownika 38 0000~9999 Domyślne hasło to 1234 

Zmiana hasła systemowego 39 0000~9999 Domyślne hasło to 6666 

Ustawienia blokady 

klawiatury centralki 

40 0 lub 1 "0"- wyłączona, "1"- 

włączona. Domyślnie jest "0" 

Ustawienia aktywacji 

czasowego uzbrajania, 

rozbrajania 

41 0 lub 1 "0"- funkcja wyłaczona, "1"- 

funkcja włączona. Domyślnie 

jest "0" 

Ustawienia czasowego 

uzbrajania/rozbrajania 

42 AABB, XXYY "AABB" czas rozbrojenia – 

godziny i minuty. 

"XXYY" czas uzbrojenia – 

godziny i minuty 

Ustawienia resetu centralki 43 Brak Piloty nie ulegają usunięciu 

Sprawdzanie dziennika 

alarmów centralki 

44 Brak Wciśnij "2" aby przesunąć 

stronę w górę oraz wciśnij "8" 

aby przesunąć ją w dół. 



Usuwanie dziennika 

alarmów centralki 

45 Brak  

Powiadomienie SMS o 

uzbrojeniu/rozbrojeniu 

(opcjonalnie) 

46 0 lub 1 "0" oznacza wyłączone, "1" 

natomiast włączone. 

Fabrycznie jest "0" 

Zapytanie o IMEI centralki 63 Zobacz Przykład nr 7  

Ustawienia zegara 48 Rok, miesiąc, dzień, 

godzina, minuta. 

Zobacz Przykład 4 

Ustawienia numeru SMS 49~50 Numer telefonu Można ustawić maksymlanie 2 

numery 

Usuwanie numeru SMS 49~50 Brak  

Ustawienia alarmowych 

numerów telefonu 

51~56 Numer telefonu Mozna ustawić do 5 numerów. 

Zobacz Przykład 5 

Usuwanie alarmowych 

numerów telefonu 

51~56 Brak  

Ustawienia typu alarmu 

strefy bezprzewodowej 

60 02~99,1~8 Zobacz Przykład 6 

Ustawienia typu alarmu 

strefy przewodowej 

61 81~88,1~8  

Sprawdzanie sygnału GSM 

centralki 

62 Brak  

Zapytanie o IMEI centralki 63 Brak Zobacz Przykład 7 

 

Przykład 1: Parowanie(kodowanie) pilotów 

W trybie ustawień, wpisz [21] i następnie [#] aby potwierdzić, centralka wyda pojedynczy dźwięk 

oraz komunikat głosowy " Kodowanie pilota", na wyświetlaczu pojawi się ikonka i będzie 

widoczna przez cały okres kodowania. Następnie wciśnij jakikolwiek przycisk na pilocie, centralka 

wyda pojedynczy dźwięk i usłuszysz komunikat głosowy "Kodowanie zakończone", po czym 

zniknie z wyświetlacza ikona parowania. 

Po zakończeniu kodowania, gdy konieczne będzie zakodowanie kolejnego pilota, zostanie on 

automatycznie wyświetlony na ekranie. 

Operacja: [21] -> [#] 

Uwaga: jeden pilot może zostać sparowany tylko jeden raz. Maksymalnie można zakodować do 5 

pilotów. 

 

Przykład 2: Kodowanie strefy bezprzewodowej 

W trybie ustawień, wciśnij [23], wprowadź numer strefy ochronnej [02-99] i wciśnij [#] aby 

potwierdzić. Odpowiednia(wybrana) strefa ochronna pojawi się na wyświetlaczu oraz usłyszysz 



komunikat głosowy "Kodowanie czujki". Następnie wywołaj czujkę, centralka po odebraniu 

sygnału wyda pojedynczy dźwięk oraz komunikat głosowy "Kodowanie zakończone". Zgaśnie 

także na wyświetlaczu ikona kodowania. 

Operacja: [23] -> [XX] -> [#] XX: [02]~[99] numer strefy ochronnej 

 

Przykład 3: Ustawienia typu alarmu strefy ochronnej 

W trybie ustawień, wprowadź [26] oraz numer strefy ochronnej [02~99], po czym wpisz typ alarmu 

detektora [0~3], na koniec wciśnij [#] aby potwierdzić. Centralka wyda pojedynczy dźwięk oraz 

komunikat głosowy "Ustawienia zakończone". 

Operacja: [26] -> [XX] -> [Y] -> [#] 

XX oznacza numer strefy ochronnej 

Y oznacza typ alarmu 

Przykład: ustaw typ alarmu strefy ochronnej 2 jako Zewnętrzne Uzbrojenie. 

Operacja: [26] -> [02] -> [1] -> [#] 

 

Typy alarmu: 

 Typ alarmu "0": detektor nie wywoła alarmu centralki w żadnym trybie. 

 Typ alarmu "1": detektory wywołają alarm centralki, tylko w trybie Uzbrojenia lub 

Domowego Uzbrojenia. 

 Typ alarmu "2": detektor wywoła alarm centralki tylko w trybie Zewnętrznego Uzbrojenia. 

 Typ alarmu "3": detektor wywoła alarm centralki w dowolnym trybie. 

 

Przykład 4: Ustawienia zegara 

W trybie ustawień, wprowadź [48], następnie dwie ostatnie cyfry [AA] bieżącego roku, dwie cyfry 

oznaczające miesiąc [BB], dwie cyfry oznaczające dzień miesiąca [CC], kolejne dwie oznaczające 

godzinę [DD](w systemie 24-godzinnym) i w końcu dwie cyfry oznaczające minuty, aby 

potwierdzić wciśnij [#]. Centralka wyda pojedynczy dźwięk oraz komunikat "Ustawienia 

zakończono". 

Operacja: [48] -> [AA] -> [BB] -> [CC] -> [DD] -> [EE] -> [#] 

AA to dwie ostatnie cyfry bieżącego roku 

BB to dwie cyfry oznaczające miesiąc 

CC to konkretny dzień miesiąca 

DD to cyfry oznaczające daną godzinę ( w systemie 24-godzinnym) 

EE to cyfry oznaczające minuty 



Przykład: ustaw czas na 17:30, 25 Maj 2017 roku. 

Operacja: [48] -> [17] -> [05] -> [26] -> [17] -> [30] -> [#] 

 

Przykład 5: Ustawienia numeru telefonu alarmowego 

W trybie ustawień wprowadź [51]~[56], następnie wpisz numer telefonu i potwierdź wciskając [#]. 

Centralka wyda pojedynczy sygnał dźwiękowy oraz komunikat "Ustawienia zakończono". 

Operacja: [XX] -> [YY...YY] -> [#] 

XX to grupa 1 – 6 alarmowych numerów telefonu [51] ~ [56] 

YY...YY to numery telefonu 

Przykład: ustaw 13811110751 jako pierwszy numer alarmowy. 

Operacja: [51] -> [13811110751] -> [#] 

 

Przykład 6: Ustawienie typu alarmu 

W trybie ustawień, wpisz [60], wybierz odpowiedni kod strefy ochronnej [02]~[99], następnie 

wpisz typo alarmu strefy ochronnej [1~8] i wcisnij [#] aby potwierdzić. Pojawi się komunikat 

głosowy "Ustawienia zakończiono". 

Operacja: [60] -> [XX] -> [A] -> [#] 

XX to [02] ~[99], strefy ochronne od 02 do 99. 

A oznacza: (1) alarm SOS, (2) alarm pożarowy, (3) alarm wycieku gazu, (4) alarm blokady drzwi, 

(5) alarm korytarz, (6) alarm okno, (7) alarm balkon, (8) alarm obwód. 

Przykład: ustaw strefę ochronną 10 jako alarm pożarowy 

Operacja: [60] -> [10] -> [2] -> [#] 

 

Wyjście z ustawień 

Wciśnij [*] oraz [#], centralka wyda dwa dźwięki, oznaczające wyjście z ustawień, dioda SET 

zgaśnie i system powróci do trybu czuwania. 

Operacja: [*] -> [#] 

 

Przykład 7: Zapytanie o IMEI centralki 

W trybie ustawień, wprowadź [63] i następnie kliknij [#] aby potwierdzić. 

Numer IMEI składa się z 15 cyfr, ekran wyświetlacz ulega podzieleniu na cztery ekrany, klawiszem 

[2] mozna przesuwać do góry, natomiast klawiszem [8] przesuwać w dół. 

 



 

Przykład: numer IMEI centralki to 865793033457189. 

 

 

Uwaga: Wciśnij przycisk [*] aby opuścić tą opcję. 

 

Aplikacja na Smartfony 

Pobierz aplikację "Home Security System" do sterowania naszym alarmem. Aplikacje można 

znaleźć po nazwie PGC100.apk. 

 

 

Status centralki 



Centralka może się znaleźć w czterech trybach: 

 Uzbrojenia: strefy ochronn 02-99 gotowe do alarmowania. 

 Domowego Uzbrojenia: strefy ochronne ustawione jako (domowe uzbrojenie) są gotowe do 

alarmowania. 

 Rozbrojenia: strefy ochronne 02-99 nie sa w stanie alarmowania (pomijając strefe ochronną 

24-godzinną). 

 Ustawień: żadna ze stref ochronnych nie jest gotowa do alarmowania. 

 

Obsługa pilotem zdalnego sterowania 

Użytkownik za pomocą pilota może system ustawić jako Uzbrojony, Domowo Uzbrojony, 

Rozbrojony, Alarm SOSO, itd. 

 Aby ustawić Uzbrojenie, wciśnij na pilocie przycisk "Zamknięta kłódka". 

 Aby ustawić Rozbrojenie, wciśnij na pilocie przycisk "Otwarta kłódka". 

 W celu ustawienia Domowego Uzbrojenia, wciśnij przycisk "Błyskawicy" 

 Aby włączyć Alarm SOS, wciśnij przycisk oznaczony "Dzwonkiem". 

 

Odbieranie połączeń alarmowych 

Kiedy centralka uruchamia alarm, włącza się syrena, wysłany zostaje SMS informujący która strefa 

ochronna została zaalarmowana, następnie centralka automatycznie dzwoni na zaprogramowane 

numery alarmowe. Jeśli połaczenie nie zostanie odebrane, system automatycznie zadzwoni na 

następny zaprogramowany numer telefonu.System będzie powtarzać połączenia z zapisanymi 

numerami przez 3 razy (domyślnie), dopóki połączenie nie zostanie odebrane. 

Jeśli połączenie zostanie odebrane, osoba odbierająca usłyszy komunikat o alarmie, wówczas 

mozna zrealizować różne funkcje przy pomocy telefonu: 

 Wciśnij [*]: odtworzenie nagrania, wciśnij [1]: zatrzymanie alarmu, następnie uzbrojenie. 

 Wciśnij [2]: zatrzymanie alarmu, następnie uzbrojenie, wcisnij [3]: monitoring. 

 Wciśnij [4]: interkom, wciśnij [5]: wyłaczenie monitoringu i interkomu. 

 Wciśnij [6]: włączenie syreny, wciśnij [7]: wyłaczenie syreny. Wciśnij [#]: rozłączenie się. 

Rozłączenie się: system będzie powtarzać trzykrotne wywoływanie zaprogramowanych numerów , 

aż do odebrania połączenia. 

 

Zdalne sterowanie 

Zadzwoń na numer karty umieszczonej w centralce, i po usłuszeniu określonej liczby sygnałów 



(ustawionych wcześniej), pojawi się komunikat "Proszę wprowadzić hasło", następnie wpisz 4-

cyfrowe hasło i wciśnij [#] aby potwierdzić. Jeśli wpisane hasło jest nieprawidłowe, usłyszysz 

komunikat głosowy "Błędne hasło, proszę wprowadzić hasło ponownie". Jeśli wpisane hasło jest 

prawidłowe, pojawi się komunikat "Wciśnij 1 aby uzbroić, wciśnij 2 aby rozbroić, wciśnij 3 aby 

monitorować, wciśnij 4 aby rozmawiać". 

Wciśnij [1]: uzbrojenie, wciśnij [2]: rozbrojenie, wciśnij [3]: monitoring, wciśnij [4]: interkom, 

wciśnij [5]: wyłącz monitoring i interkom, [6]: włącz syrenę, [7]: wyłącz syrenę, wciśnij [#]: 

rozłączenie się. 

 

SOS 

W przypadku niespodziewanych wypadków domowych, jak zasłabnięcie, pożar, napad, itd. 

wystarczy wcisnąć na centralce przycisk SOS "głośniczek" lub na pilocie przycisk oznaczony 

"dzwonkiem", a system natychmiast uruchomi alarm i automatycznie zadzwoni do 

zaprogramowanych numerów telefonu. 

 

Dodatkowe funkcje 

Gdy system jest w trybie rozbrojenia, wprowadź na centralce dowolny numer telefonu i wciśnij 

przycisk oznaczony "telefonem", centralka wyda pojedynczy sygnał, oznaczający, że wykonano 

prawidłowe połączenie. Aby zkończyć połączenie, wciśnij ponownie przycisk "telefon" aby sie 

rozłączyć, centralka automatycznie przejdzie w tryb rozbrojenia. 

Schemat podłączenia czujek przewodowych 

 



Konserwacja 

Sprawdzanie systemu 

System alarmowy wymaga regularnej konserwacji oraz inspekcji, aby zapewnić stabilną, 

niezawodną oraz bezpieczna pracę. W tym celu, należy skontrolować i przetestować centralkę raz 

na 3 miesiące, czujki natomiast, wypadałoby sprawdzić raz w miesiącu, przynajmniej raz na 3 

miesiące. 

Sprawdzanie centralki 

 Czy prawidłowo uzbraja i rozbraja. 

 Czy prawidłowo wykonuje połaczenia. 

 Czy odbiera sygnał z czujek. 

 Czy zapasowy akumulator działa prawidłowo. 

Sprawdzanie czujek 

 Czy alarmuje centralkę po ręcznym wywołaniu alarmu. 

 Czy napięcie a baterii jest w porządku. 

 Czy czujka prawidłowo łączy się z centralką. 

Parametry techniczne 

 Napięcie wejściowe: DC12V/1A 

 Prąd czuwania: <55mA 

 Prąd alarmowy: <450mA 

 Częstotliwość bezprzewodowa: :433MHz (inne częstotliwości opcjonalnie) 

 Typ kodowania: 1527(330K)/2262(4.7M) 

 Pasma GSM: 850/900/1800/1900MHz 

 Zapasowa bateria: litowa DC7.4V 

 Głośność syreny: 100dB 

 Odległość bezprzewodowa: <100m 

 Temperatura pracy: -10°C ~ +55°C 

 Wilgotność otoczenia: <80%RH 

 

Uwagi: 

 Mimo, iż konstrukcja urządzenia jest bezpieczna, nie należy umieszczać go w miejscach 

narażonych na ogień, eksplozje, itd. Gdyż może to spowodować uszkodzenie lub 

zniszczenie instalacji alarmowej. 

 Nie demontuj, naprawiaj i modyfikuj urządzenia na własną rękę, gdyż może to doprowadzić 

do poważnych wypadkow i uszkodzeń. 

 Nie należy upuszczać produktu na ziemię lub twarde przedmioty, w celu uniknięcia silnych 

uszkodzeń. 

 Przed rozpoczęciem użytkowania produktu, należy uważnie zapoznać się z instrukcją 

obsługi. 

 

Porady odnośnie bezpiecznego użytkowania. 



 
 Przeczytaj i zapamiętaj instrukcję. Należy przestrzegać wszystkich ostrzeżeń i postępować 

zgodnie ze wskazowkami. 

 Nie należy używać urządzenia w pobliżu wody, oraz czyścić wyłącznie suchą szmatką. 

 Nie należy umieszczać urządzenia w pobliżu źrodeł ciepła, takich jak kaloryfery, grzejniki, 

piece, lub inne urządzenia, ktore wytwarzają ciepło. 

 Produkt należy podłączyć do źrodła zasilania takiego, jaki wskazano na etykiecie. Jeśli nie 

jesteś pewien jakiego typu zasilanie wytępuje w twoim domu, skontaktuj się z lokalnym 

zakładem energetycznym oraz odłącz urządzenie od sieci, przed wyjaśnieniem 

 postępowania technicznego. 

 Należy chronić przewod zasilający przed uszkodzeniem oraz obciązeniem. 

 Należy używać tylko dodatkow/akcesoriow określonych przez producenta. 

 Odłącz urządzenie w trakcie trwania burzy, lub gdy nie jest używane przez dłuższy okres 

czasu. 

 Wszelkie naprawy należy zlecać wykfalifikowanemu personelowi. Zalecamy serwisowanie 

jeśli urządzenie zostało uszkodzone w jakikolwiek sposob, w tym uszkodzenie przewodu 

zasilającego lub wtyczki, jeśłi zostało wytawione na działanie cieczy lub wilgoci, zostało 

upuszczone lub nie działa poprawnie. 

 Nie należy utrdniać przepływu powietrza do urządzenia poprzez blokowanie szczelin 

wentylacyjnych. 

 Należy zwrocić uwagę na aspekty środowiskowe podczas utylizacji baterii. 

 Urządzenia należy używać w klimacie umiarkowanym. 

 Ostrzeżenie: Aby zmniejszyć ryzyko pożaru lub porażenia prądem, nie należy wystawiać 

urządzenia na działanie wody i wilgoci. 

 Ostrzeżenie: Baterie nie powinny być narażone na nadmierne ciepło, takie jak światło, 

bezpośrednie działanie słońca, ognia, itp. 

  
 Uwaga: 

Urządzenie nie powinno być narażone na kapanie i rozlanie płynow, oraz nie należy 

umoieszczać na nim obiektow wypełnionych wodą, np. wazonow, szklanek itd. 

 Wtyczka przewodu zasilającego lub zastosowany łącznik, jest używane jako urządzenie 

rozłączające, ich wtyczki muszą być łatwo dostępne. 

 Baterie nie powinny być narażone na działanie wysokich temperatur, takich jak światło 

słoneczne, ogień, itd.  

 

 

 
 

 
Ten symbol oznacza, że w urządzeniu występują niebezpieczne napięcia, stanowiące zagrożenie 

porażenia prądem. 



 
Ten symbol oznacza, że w dokumentacji urządzenia są zawarte ważne wskazowki odnośnie 

konserwacji oraz użytkowania. 

 
Ten symbol oznacza, że produkt ten posiada podwojną izolację pomiędzy napięciem sieciowym a 

niebezpiecznymi częsciami, dostępnymi dla użytkownika. 

Podczas serwisowania używać tylko oryginalnych części. 

 

Uwagi dotyczące utylizacji 
To urządzenie zostało zaprojektowane i wykonane z materiałow i komponentow wysokiej jakości, 

ktore można poddać procesowi odzysku. 

 
Ten symbol oznacza, iż urządzenia elektryczne i elektroniczne na koniec swojego użytkowania, 

powinny być utylizowane oddzielnie od pozostałych odpadow domowych. 

Prosimy o usunięcie tego urządzenia w waszym lokalnym centrum zbierania odpadow i recyclingu. 

 

Pomóż nam chronić środowisko w którym żyjemy! 

Informacja dla użytkowników sprzętu elektronicznego domowego użytku w Unii Europejskiej na 

temat utylizacji 

Zużyty sprzęt elektryczny i elektroniczny musi być usuwany oddzielnie, zgodnie z odpowiednimi 

przepisami o odzysku zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego. 

Odpowiednie przepisy unijne przewidują, że każdy użytkownik sprzętu domowego może zwrócić 

zużyty sprzęt elektroniczny i elektryczny do specjalnych punktów zbiórki bez ponoszenia żadnych 

opłat. Zużyty sprzęt można również zwrócić w każdym punkcie sprzedaży detalicznej przy zakupie 

podobnego produktu. 

Jeśli twój sprzęt elektryczny lub elektroniczny wyposażony jes w baterie lub akumulatory, należy je 

usuwać osobno zgodnie z lokalnymi przepisami. 

Przez prawidłowe pozbywanie się tego produktu pomagasz zapewniasz stworzyć prawidłowy 

system utylizacji, odzysku i recyclingu tych niebezpiecznych dla ludzi i środowiska odpadów. 

Informacje dla użytkowników biznesowych – firm w Unii Europejskiej 

Jeśli produkt ten jest przeznaczony do celów handlowych-biznesowych i chcesz go usunąć: 

Skontaktuj się z firmą LINBOX DIGITAL EUROPE aby uzyskać informację jak należy zwrócić 

produkty. Produkty o małych rozmiarach i niewielkiej ilości można oddać w lokalnych punktach 

zbiórki odpadów elektrycznych i elektronicznych, 

Pozostałe kraje poza Unią Europejską  

Jeśli chcesz usunąd ten produkt należy skontaktowad się z lokalnymi władzami celem uzyskania 

informacji o prawidłowej metodzie usunięcia produktu. 

 

 

 

DEKLARACJA ZGODNOŚCI 
 

Producent niniejszym deklaruje zgodność urządzenia z poniższymi 

dyrektywami i standardami: 

Dyrektywa niskonapięciowa LVD 2014/35/EU 

Dyrektywa EMC 2014/30/EU 

Dyrektywa RED 2014/53/EU 

 



 

 

 

Importer: 
 

LINBOX DIGITAL EUROPE 

Jurkiewicz Justyna 

ul. Ogrodowa 3 

27-500 Opatów 

NIP: 8631454111 

 

Telefon: 502964326 

linboxpl@gmail.com 
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